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I

(Besluiten op grond van het EG- en het Euratom-Verdrag waarvan publicatie verplicht is)

VERORDENINGEN

VERORDENING (EG) Nr. 627/2008 VAN DE COMMISSIE

van 2 juli 2008

tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijzen van bepaalde
soorten groenten en fruit

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een
aantal landbouwproducten (Integrale-GMO-verordening) (1),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1580/2007 van de Commissie
van 21 december 2007 tot vaststelling van bepalingen voor de
uitvoering van de Verordeningen (EG) nr. 2200/96, (EG) nr.
2201/96 en (EG) nr. 1182/2007 van de Raad in de sector
groenten en fruit (2), en met name op artikel 138, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In Verordening (EG) nr. 1580/2007 zijn op grond van de
multilaterale handelsbesprekingen in het kader van de

Uruguayronde de criteria vastgesteld aan de hand waar-
van de Commissie voor de producten en de perioden die
in de bijlage bij die verordening zijn vermeld, de
forfaitaire waarden bij invoer uit derde landen vaststelt.

(2) Op grond van de bovenvermelde criteria moeten de
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld op de
in de bijlage bij deze verordening vermelde niveaus,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 138 van Verordening (EG) nr. 1580/2007 be-
doelde forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld zoals aan-
gegeven in de tabel in de bijlage bij deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 3 juli 2008.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 2 juli 2008.

Voor de Commissie
Jean-Luc DEMARTY

Directeur-generaal Landbouw en plattelandsontwikkeling

NL3.7.2008 Publicatieblad van de Europese Unie L 173/1

(1) PB L 299 van 16.11.2007, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 510/2008 van de Commissie (PB L 149 van
7.6.2008, blz. 61).

(2) PB L 350 van 31.12.2007, blz. 1.



BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 2 juli 2008 tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de
bepaling van de invoerprijzen van bepaalde soorten groenten en fruit

(EUR/100 kg)

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire invoerwaarde

0702 00 00 MA 39,3
MK 32,3
TR 64,3
ZZ 45,3

0707 00 05 MK 11,6
TR 61,7
ZZ 36,7

0709 90 70 TR 95,4
ZZ 95,4

0805 50 10 AR 110,0
IL 116,0
US 72,2
ZA 102,1
ZZ 100,1

0808 10 80 AR 88,5
BR 92,7
CL 96,9
CN 93,8
NZ 116,8
US 88,6
UY 55,2
ZA 90,8
ZZ 90,4

0808 20 50 AR 93,6
CL 98,4
CN 96,2
ZA 116,9
ZZ 101,3

0809 10 00 TR 204,7
ZZ 204,7

0809 20 95 TR 357,8
US 354,9
ZZ 356,4

0809 30 CL 244,7
TR 197,2
ZZ 221,0

0809 40 05 IL 154,7
ZZ 154,7

(1) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1833/2006 van de Commissie (PB L 354 van 14.12.2006, blz. 19). De code
„ZZ” staat voor „andere oorsprong”.
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VERORDENING (EG) Nr. 628/2008 VAN DE COMMISSIE

van 2 juli 2008

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1898/2006 houdende uitvoeringsbepalingen van
Verordening (EG) nr. 510/2006 van de Raad inzake de bescherming van geografische

aanduidingen en oorsprongsbenamingen van landbouwproducten en levensmiddelen

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 510/2006 van de Raad van
20 maart 2006 inzake de bescherming van geografische aan-
duidingen en oorsprongsbenamingen van landbouwproducten
en levensmiddelen (1), en met name op artikel 16, onder g),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In bijlage V bij Verordening (EG) nr. 1898/2006 van de
Commissie (2) is bepaald hoe de communautaire symbo-
len die mogen worden aangebracht op het etiket of de
verpakking van producten waarvan de benaming is ge-
registreerd als beschermde geografische aanduiding of
beschermde oorsprongsbenaming, moeten worden weer-
gegeven.

(2) Deze communautaire symbolen zetten de beschermde
geografische aanduidingen en beschermde oorsprongsbe-
namingen extra kracht bij en zorgen ervoor dat de con-
sumenten bepaalde producten waarvan de kenmerken
met de oorsprong verband houden, als zodanig kunnen
herkennen.

(3) Momenteel worden de symbolen voor beschermde oor-
sprongsbenamingen en die voor beschermde geografische
aanduidingen qua vorm, kleur en motief op dezelfde
manier weergegeven. Het enige wat ze onderscheidt, is
de tekst in het symbool.

(4) In het licht van de ervaring die sinds de vaststelling van
de symbolen is opgedaan en om het gebruik ervan aan te
moedigen blijkt het wenselijk om ten behoeve van de
consument een duidelijker onderscheid te maken tussen

beschermde oorsprongsbenamingen en beschermde geo-
grafische aanduidingen. Het verdient dan ook de voor-
keur om de symbolen voor die twee vermeldingen in
verschillende kleuren weer te geven.

(5) Om te voorkomen dat de wijziging van de kleur van de
communautaire symbolen de betrokken producenten en
marktdeelnemers economische schade toebrengt, moet
een overgangsperiode worden toegestaan waarin de com-
munautaire symbolen nog mogen worden gebruikt over-
eenkomstig de bepalingen die van toepassing waren vóór
de inwerkingtreding van de onderhavige verordening.

(6) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Permanent Comité
voor beschermde geografische aanduidingen en oor-
sprongsbenamingen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Bijlage V bij Verordening (EG) nr. 1898/2006 wordt gewijzigd
overeenkomstig de bijlage bij de onderhavige verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de zevende dag volgende
op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de
Europese Unie.

Verpakkingen of etiketten waarop communautaire symbolen
zijn aangebracht die in overeenstemming zijn met bijlage V
bij Verordening (EG) nr. 1898/2006 in de versie die van toepas-
sing was vóór de inwerkingtreding van de onderhavige verorde-
ning, mogen evenwel nog tot 1 mei 2010 worden gebruikt.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 2 juli 2008.

Voor de Commissie
Mariann FISCHER BOEL

Lid van de Commissie
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(1) PB L 93 van 31.3.2006, blz. 12. Verordening laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 510/2008 van de Commissie (PB L 149 van
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BIJLAGE

In bijlage V bij Verordening (EG) nr. 1898/2006 worden de punten 1, 2 en 3 vervangen door:

„1. COMMUNAUTAIRE SYMBOLEN IN KLEUR OF IN ZWART-WIT

Wanneer voor de symbolen kleuren worden gebruikt, kunnen rechtstreeks de juiste kleuren (Pantone) worden aan-
gebracht of kan vierkleurendruk worden toegepast. De referentiekleuren zijn hierna aangegeven.

Het communautaire symbool voor „beschermde oorsprongs-
benaming” in pantone:

Het communautaire symbool voor „beschermde geografische
aanduiding” in pantone:

Communautaire symbolen in vierkleurendruk

Het communautaire symbool voor „beschermde oorsprongs-
benaming” in vierkleurendruk:

Het communautaire symbool voor „beschermde geografische
aanduiding” in vierkleurendruk:
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Communautaire symbolen in zwart-wit:

2. COMMUNAUTAIRE SYMBOLEN IN NEGATIEFDRUK

Als de achtergrondkleur van de verpakking of het etiket donker is, kunnen de symbolen in negatiefdruk worden
weergegeven met gebruikmaking van de achtergrondkleur van de verpakking of het etiket.

3. CONTRAST MET ACHTERGRONDKLEUREN

Als een symbool in kleur wordt gebruikt tegen een gekleurde achtergrond die het symbool moeilijk zichtbaar maakt,
kan aan de buitenzijde rond het symbool een begrenzende cirkel worden aangebracht om het contrast met de
achtergrondkleuren te verbeteren.

Het communautaire symbool voor „beschermde
oorsprongsbenaming”:

Het communautaire symbool voor „beschermde
geografische aanduiding”:

”
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VERORDENING (EG) Nr. 629/2008 VAN DE COMMISSIE

van 2 juli 2008

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1881/2006 tot vaststelling van maximumgehalten aan
bepaalde verontreinigingen in levensmiddelen

(Voor de EER relevante tekst)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 315/93 van de Raad van 8 fe-
bruari 1993 tot vaststelling van communautaire procedures in-
zake verontreinigingen in levensmiddelen (1), en met name op
artikel 2, lid 3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Verordening (EG) nr. 1881/2006 van de Commissie (2)
stelt maximumgehalten aan bepaalde verontreinigingen
in levensmiddelen vast, waaronder maximumgehalten
voor de metalen lood, cadmium en kwik.

(2) Voor de bescherming van de volksgezondheid is het van
essentieel belang dat deze verontreinigingen worden be-
perkt tot gehalten die geen gezondheidsproblemen ver-
oorzaken. De maximumgehalten aan lood, cadmium en
kwik moeten veilig zijn en zo laag als redelijkerwijs haal-
baar onder toepassing van goede productie- en land-
bouw- of visserijpraktijken.

(3) Uit nieuwe informatie blijkt dat goede landbouw- of vis-
serijpraktijken het niet mogelijk maken de verontreini-
ging met lood, cadmium en kwik bij bepaalde in het
water levende soorten en fungi te beperken tot de in
de bijlage bij Verordening (EG) nr. 1881/2006 vastge-
stelde maximumgehalten. Daarom moeten de voor deze
verontreinigingen vastgestelde maximumgehalten worden
herzien, waarbij een hoog niveau van bescherming van
de gezondheid van de consument moet worden ge-
handhaafd.

(4) Er zijn hoge gehalten aan lood, cadmium en kwik aan-
getroffen in bepaalde voedingssupplementen, als om-
schreven in artikel 2 van Richtlĳn 2002/46/EG van het
Europees Parlement en de Raad van 10 juni 2002

betreffende de onderlinge aanpassing van de wetgevingen
der lidstaten inzake voedingssupplementen (3) en daarvan
is kennisgeving gedaan via het systeem voor snelle waar-
schuwingen inzake levensmiddelen en diervoeders
(RASFF). Er is gebleken dat voedingssupplementen aan-
zienlijk kunnen bijdragen aan de blootstelling van de
mens aan lood, cadmium en kwik. Ter bescherming
van de volksgezondheid moeten daarom maximumgehal-
ten aan lood, cadmium en kwik in voedingssupplemen-
ten worden vastgesteld. Deze maximumgehalten moeten
veilig zijn en zo laag als redelijkerwijs haalbaar onder
toepassing van goede productiepraktijken.

(5) Zeewier slaat van nature cadmium op. Voedingssupple-
menten die uitsluitend of hoofdzakelijk uit gedroogd zee-
wier of van zeewier afgeleide producten bestaan, kunnen
daarom hogere gehalten aan cadmium bevatten dan an-
dere voedingssupplementen. Om daarmee rekening te
houden moet een hoger maximumgehalte aan cadmium
worden vastgesteld voor voedingssupplementen die uit-
sluitend of hoofdzakelijk uit zeewier bestaan.

(6) De lidstaten en de exploitanten van levensmiddelenbedrij-
ven moet de nodige tijd worden gegeven om zich aan de
nieuwe maximumgehalten voor voedingssupplementen
aan te passen. De toepassing van de maximumgehalten
voor voedingssupplementen moet daarom worden uit-
gesteld.

(7) Een wijziging van voetnoot 1 van de bijlage bij Verorde-
ning (EG) nr. 1881/2006 is nodig om te verduidelijken
dat het maximumgehalte voor fruit niet van toepassing is
op noten.

(8) Er zijn nieuwe monitoringaanbevelingen gedaan bij Aan-
beveling 2007/196/EG van de Commissie van 28 maart
2007 betreffende de monitoring op de aanwezigheid van
furan in levensmiddelen (4) en Aanbeveling 2007/331/EG
van de Commissie van 3 mei 2007 inzake de monitoring
van het acrylamidegehalte in levensmiddelen (5). De be-
palingen inzake monitoring en rapportage in Verorde-
ning (EG) nr. 1881/2006 moeten worden aangevuld
met verwijzingen naar deze nieuwe aanbevelingen. De
monitoring van polycyclische aromatische koolwaterstof-
fen, als bedoeld in Aanbeveling 2005/108/EG van de
Commissie (6), is voltooid. Daarom kan de verwijzing
naar die monitoringaanbeveling worden geschrapt.
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(1) PB L 37 van 13.2.1993, blz. 1. Verordening gewijzigd bij Verorde-
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(9) Verordening (EG) nr. 1881/2006 moet daarom dienover-
eenkomstig worden gewijzigd.

(10) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Permanent Comité
voor de voedselketen en de diergezondheid,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Verordening (EG) nr. 1881/2006 wordt als volgt gewijzigd:

1. Artikel 9, lid 3, wordt vervangen door:

„3. De lidstaten stellen de Commissie in kennis van hun
bevindingen betreffende aflatoxinen, dioxinen, dioxineachtige
pcb's en niet-dioxineachtige pcb's, zoals vastgesteld in Be-
schikking 2006/504/EG van de Commissie (44) en Aanbeve-
ling 2006/794/EG van de Commissie (45). De lidstaten stellen

de EFSA in kennis van hun bevindingen betreffende acryla-
mide en furan, zoals vastgesteld in Aanbeveling
2007/196/EG van de Commissie (46) en Aanbeveling
2007/331/EG van de Commissie (47).
___________
(44) PB L 199 van 21.7.2006, blz. 21.
(45) PB L 322 van 22.11.2006, blz. 24.
(46) PB L 88 van 29.3.2007, blz. 56.
(47) PB L 123 van 12.5.2007, blz. 33.”.

2. De bijlage wordt gewijzigd overeenkomstig de bijlage bij
deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag vol-
gende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de
Europese Unie.

De in de punten 3.1.18, 3.2.19, 3.2.20 en 3.3.3 van de bijlage
vastgestelde maximumgehalten zijn van toepassing met ingang
van 1 juli 2009. Zij zijn niet van toepassing op producten die
vóór 1 juli 2009 wettelijk in de handel zijn gebracht. De be-
wijslast betreffende het tijdstip waarop de producten in de han-
del zijn gebracht, ligt bij de exploitant van het levensmiddelen-
bedrijf.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 2 juli 2008.

Voor de Commissie
Androulla VASSILIOU

Lid van de Commissie
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BIJLAGE

De bijlage bij Verordening (EG) nr. 1881/2006 wordt als volgt gewijzigd:

1) In onderafdeling 3.1 (Lood) wordt punt 3.1.11 vervangen door het volgende en wordt een nieuw punt 3.1.18
toegevoegd:

„3.1.11 Koolsoorten, bladgroenten en de volgende fungi (27): Agaricus bisporus (champig-
non), Pleurotus ostreatus (oesterzwam), Lentinula edodes (shii-take)

0,30

3.1.18 Voedingssupplementen (*) 3,0

(*) De maximumgehalten gelden voor het product zoals het wordt verkocht.”.

2) Onderafdeling 3.2 (Cadmium) wordt vervangen door:

„3.2 Cadmium

3.2.1 Vlees (met uitzondering van slachtafvallen) van runderen, schapen, varkens en
pluimvee (6)

0,050

3.2.2 Paardenvlees, met uitzondering van slachtafvallen (6) 0,20

3.2.3 Lever van runderen, schapen, varkens, pluimvee en paarden (6) 0,50

3.2.4 Nieren van runderen, schapen, varkens, pluimvee en paarden (6) 1,0

3.2.5 Vlees van vis (24)(25), met uitzondering van de in de punten 3.2.6, 3.2.7 en 3.2.8
vermelde vissoorten

0,050

3.2.6 Vlees van de volgende vissoorten (24)(25):
boniet (Sarda sarda)
tweebandenbrasem (Diplodus vulgaris)
aal (Anguilla anguilla)
diklipharder (Chelon labrosus)
horsmakreel (Trachurus spp.)
haanvis (Luvarus imperialis)
makreel (Scomber spp.)
sardien (Sardina pilchardus)
sardinops (Sardinops spp.)
tonijn (Thunnus spp., Euthynnus spp., Katsuwonus pelamis)
Franse tong (Dicologoglossa cuneata)

0,10

3.2.7 Vlees van de volgende vissoort (24)(25):
kogeltonijn (Auxis spp.)

0,20

3.2.8 Vlees van de volgende vissoorten (24)(25):
ansjovis (Engraulis spp.)
zwaardvis (Xiphias gladius)

0,30

3.2.9 Schaaldieren, met uitzondering van bruin vlees van krab en vlees van de kop en
borst van kreeft en soortgelijke grote schaaldieren (Nephropidae en Palinuridae) (26)

0,50

3.2.10 Tweekleppige weekdieren (26) 1,0

3.2.11 Koppotigen (zonder ingewanden) (26) 1,0

3.2.12 Granen, met uitzondering van zemelen, kiemen, tarwe en rijst 0,10

3.2.13 Zemelen, kiemen, tarwe en rijst 0,20

3.2.14 Sojabonen 0,20

3.2.15 Groenten en fruit, met uitzondering van bladgroenten, verse kruiden, fungi,
stengelgroenten, wortelgroenten en aardappelen (27)

0,050
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3.2.16 Stengelgroenten, wortelgroenten en aardappelen, met uitzondering van knolselde-
rij (27). In het geval van aardappelen is het maximumgehalte van toepassing op
geschilde aardappelen.

0,10

3.2.17 Bladgroenten, verse kruiden, knolselderij en de volgende fungi (27): Agaricus bisporus
(champignon), Pleurotus ostreatus (oesterzwam), Lentinula edodes (shii-take)

0,20

3.2.18 Fungi, met uitzondering van die vermeld in punt 3.2.17 (27) 1,0

3.2.19 Voedingssupplementen (*) met uitzondering van de in punt 3.2.20 vermelde voe-
dingssupplementen

1,0

3.2.20 Voedingssupplementen (*) die uitsluitend of hoofdzakelijk uit gedroogd zeewier of
van zeewier afgeleide producten bestaan

3,0

(*) De maximumgehalten gelden voor het product zoals het wordt verkocht.”.

3) In onderafdeling 3.3 (Kwik) wordt punt 3.3.2 vervangen door het volgende en wordt een nieuw punt 3.3.3 toe-
gevoegd:

„3.3.2 Vlees van de volgende vissoorten (24)(25):
zeeduivel (Lophius spp.)
zeewolf (Anarhichas lupus)
boniet (Sarda sarda)
paling of aal (Anguilla spp.)
keizerbaars, Middellandsezee-slijmkop, Atlantische dorie (Hoplostethus spp.)
grenadiervis (Coryphaenoides rupestris)
heilbot (Hippoglossus hippoglossus)
Kaapse koningsklip (Genypterus capensis)
marlijn (Makaira spp.)
schartong (Lepidorhombus spp.)
mul (Mullus spp.)
roze koningsklip (Genypterus blacodes)
snoek (Esox lucius)
ongestreepte boniet (Orcynopsis unicolor)
dwergbolk (Trisopterus minutus)
bandvis (Centroscymnus coelolepis)
rog (Raja spp.)
roodbaars (Sebastes marinus, S. mentella, S. viviparus)
zeilvis (Istiophorus platypterus)
haarstaartvis (Lepidopus caudatus, Aphanopus carbo)
zeebrasem (Pagellus spp.)
haai (alle soorten)
snoekmakreel (Lepidocybium flavobrunneum, Ruvettus pretiosus, Gempylus serpens)
steur (Acipenser spp.)
zwaardvis (Xiphias gladius)
tonijn (Thunnus spp., Euthynnus spp., Katsuwonus pelamis)

1,0

3.3.3 Voedingssupplementen (*) 0,10

(*) De maximumgehalten gelden voor het product zoals het wordt verkocht.”.

4) In voetnoot (1) wordt de volgende zin toegevoegd:

„Het maximumgehalte voor fruit geldt niet voor noten”.

5) Voetnoot (8) wordt vervangen door:

„(8) In deze categorie opgenomen levensmiddelen zoals gedefinieerd in Richtlijn 2006/141/EG van de Commissie
(PB L 401 van 30.12.2006, blz. 1)”.
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VERORDENING (EG) Nr. 630/2008 VAN DE COMMISSIE

van 2 juli 2008

tot vaststelling van de toewijzingscoëfficiënt voor de afgifte van in de periode van 23 tot en met
27 juni 2008 aangevraagde certificaten voor de invoer van producten van de sector suiker in het

kader van de tariefcontingenten en preferentiële overeenkomsten

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 318/2006 van de Raad van
20 februari 2006 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector suiker (1),

Gelet op Verordening (EG) nr. 950/2006 van de Commissie van
28 juni 2006 tot vaststelling, voor de verkoopseizoenen
2006/2007, 2007/2008 en 2008/2009, van de uitvoeringsbe-
palingen voor de invoer van producten van de sector suiker in
het kader van bepaalde tariefcontingenten en preferentiële over-
eenkomsten (2), en met name op artikel 5, lid 3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In de periode van 23 tot en met 27 juni 2008 zijn bij de
bevoegde autoriteiten overeenkomstig Verordening (EG)
nr. 950/2006 of Verordening (EG) nr. 1832/2006 van de
Commissie van 13 december 2006 tot vaststelling van
overgangsbepalingen in de sector suiker in verband met

de toetreding van Bulgarije en Roemenië (3), invoercerti-
ficaataanvragen ingediend voor een totale hoeveelheid die
gelijk is aan of groter is dan de voor volgnummer
09.4351 (2007-2008) beschikbare hoeveelheid.

(2) In dergelijke omstandigheden dient de Commissie een
toewijzingscoëfficiënt vast te stellen aan de hand waarvan
naar rata van de beschikbare hoeveelheid certificaten
kunnen worden afgegeven, en dient zij aan de lidstaten
te melden dat de betrokken maximumhoeveelheid is
bereikt,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De certificaten met betrekking tot de invoercertificaataanvragen
die in de periode van 23 tot en met 27 juni 2008 overeen-
komstig artikel 4, lid 2, van Verordening (EG) nr. 950/2006 of
artikel 5 van Verordening (EG) nr. 1832/2006 zijn ingediend,
worden afgegeven met inachtneming van de in de bijlage bij de
onderhavige verordening aangegeven maximumhoeveelheden.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar bekend-
making in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 2 juli 2008.

Voor de Commissie
Jean-Luc DEMARTY

Directeur-generaal Landbouw en plattelandsontwikkeling
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(1) PB L 58 van 28.2.2006, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 1260/2007 van de Commissie (PB L 283 van
27.10.2007, blz. 1). Verordening (EEG) nr. 318/2006 wordt per
1 oktober 2008 vervangen door Verordening (EG) nr. 1234/2007
(PB L 299 van 16.11.2007, blz. 1).

(2) PB L 178 van 1.7.2006, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 371/2007 (PB L 92 van 3.4.2007, blz. 6). (3) PB L 354 van 14.12.2006, blz. 8.



BIJLAGE

ACS-Indiase suiker

Titel IV van Verordening (EG) nr. 950/2006

Verkoopseizoen 2007/2008

Volgnummer Betrokken land
Te leveren percentage van de voor de
week van 23.6.2008-27.6.2008 aange-

vraagde hoeveelheden

Maximum-
hoeveelheid

09.4331 Barbados 100

09.4332 Belize 100

09.4333 Ivoorkust 100

09.4334 Republiek Congo —

09.4335 Fidji 100

09.4336 Guyana 100

09.4337 India 0 bereikt

09.4338 Jamaica 100

09.4339 Kenia 100

09.4340 Madagaskar 100

09.4341 Malawi 100

09.4342 Mauritius 100

09.4343 Mozambique 0 bereikt

09.4344 Saint Kitts en Nevis —

09.4345 Suriname —

09.4346 Swaziland 100

09.4347 Tanzania 100

09.4348 Trinidad en Tobago —

09.4349 Oeganda —

09.4350 Zambia 100

09.4351 Zimbabwe 100 bereikt
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ACS-Indiase suiker

Titel IV van Verordening (EG) nr. 950/2006

Verkoopseizoen 2008/2009

Volgnummer Betrokken land
Te leveren percentage van de voor de
week van 23.6.2008-27.6.2008 aange-

vraagde hoeveelheden

Maximum-
hoeveelheid

09.4331 Barbados 100

09.4332 Belize 100

09.4333 Ivoorkust 100

09.4334 Republiek Congo 100

09.4335 Fidji 100

09.4336 Guyana 100

09.4337 India 0 bereikt

09.4338 Jamaica 100

09.4339 Kenia 100

09.4340 Madagaskar 100

09.4341 Malawi 100

09.4342 Mauritius 100

09.4343 Mozambique 100

09.4344 Saint Kitts en Nevis —

09.4345 Suriname —

09.4346 Swaziland 100

09.4347 Tanzania 100

09.4348 Trinidad en Tobago 100

09.4349 Oeganda —

09.4350 Zambia 100

09.4351 Zimbabwe 100

Aanvullende suiker

Titel V van Verordening (EG) nr. 950/2006

Verkoopseizoen 2007/2008

Volgnummer Betrokken land
Te leveren percentage van de voor de
week van 23.6.2008-27.6.2008 aange-

vraagde hoeveelheden

Maximum-
hoeveelheid

09.4315 India 100

09.4316 Ondertekenaars van het ACS-protocol 100
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Suiker CXL-concessies

Titel VI van Verordening (EG) nr. 950/2006

Verkoopseizoen 2007/2008

Volgnummer Betrokken land
Te leveren percentage van de voor de
week van 23.6.2008-27.6.2008 aange-

vraagde hoeveelheden

Maximum-
hoeveelheid

09.4317 Australië 0 bereikt

09.4318 Brazilië 0 bereikt

09.4319 Cuba 0 bereikt

09.4320 Andere derde landen 0 bereikt

Balkansuiker

Titel VII van Verordening (EG) nr. 950/2006

Verkoopseizoen 2007/2008

Volgnummer Betrokken land
Te leveren percentage van de voor de
week van 23.6.2008-27.6.2008 aange-

vraagde hoeveelheden

Maximum-
hoeveelheid

09.4324 Albanië 100

09.4325 Bosnië en Herzegovina 0 bereikt

09.4326 Servië, Montenegro en Kosovo 100

09.4327 Voormalige Joegoslavische Republiek
Macedonië

100

09.4328 Kroatië 100

Suiker voor uitzonderlijke en voor industriële invoer

Titel VIII van Verordening (EG) nr. 950/2006

Verkoopseizoen 2007/2008

Volgnummer Type invoer
Te leveren percentage van de voor de
week van 23.6.2008-27.6.2008 aange-

vraagde hoeveelheden

Maximum-
hoeveelheid

09.4380 Uitzonderlijke invoer —

09.4390 Industriële invoer —

Invoer van suiker in het kader van de voor Bulgarije en Roemenië geopende overgangstariefcontingenten

Hoofdstuk I, afdeling 2, van Verordening (EG) nr. 1832/2006

Verkoopseizoen 2007/2008

Volgnummer Type invoer
Te leveren percentage van de voor de
week van 23.6.2008-27.6.2008 aange-

vraagde hoeveelheden

Maximum-
hoeveelheid

09.4365 Bulgarije 0 bereikt

09.4366 Roemenië 0 bereikt
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VERORDENING (EG) Nr. 631/2008 VAN DE COMMISSIE

van 2 juli 2008

tot wijziging van de bij Verordening (EG) nr. 1109/2007 voor het verkoopseizoen 2007/2008
vastgestelde representatieve prijzen en aanvullende invoerrechten voor bepaalde producten van

de sector suiker

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 318/2006 van de Raad van
20 februari 2006 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector suiker (1),

Gelet op Verordening (EG) nr. 951/2006 van de Commissie van
30 juni 2006 houdende uitvoeringsbepalingen van Verordening
(EG) nr. 318/2006 van de Raad, wat betreft de handel
met derde landen in de sector suiker (2), en met name op
artikel 36,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De representatieve prijzen en de aanvullende invoer-
rechten voor witte suiker, ruwe suiker en bepaalde
stropen voor het verkoopseizoen 2007/2008 zijn

vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1109/2007 van de
Commissie (3). Deze prijzen en rechten zijn laatstelijk ge-
wijzigd bij Verordening (EG) nr. 573/2008 van de Com-
missie (4).

(2) De bovenbedoelde prijzen en invoerrechten moeten op
grond van de gegevens waarover de Commissie nu be-
schikt, overeenkomstig het bepaalde in Verordening (EG)
nr. 951/2006 worden gewijzigd,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De bij Verordening (EG) nr. 1109/2007 voor het verkoop-
seizoen 2007/2008 vastgestelde representatieve prijzen en aan-
vullende invoerrechten voor de in artikel 36 van Verordening
(EG) nr. 951/2006 bedoelde producten worden gewijzigd zoals
aangegeven in de bijlage bij de onderhavige verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 3 juli 2008.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 2 juli 2008.

Voor de Commissie
Jean-Luc DEMARTY

Directeur-generaal Landbouw en plattelandsontwikkeling
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(1) PB L 58 van 28.2.2006, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 1260/2007 (PB L 283 van 27.10.2007, blz. 1).
Verordening (EG) nr. 318/2006 wordt per 1 oktober 2008 vervan-
gen door Verordening (EG) nr. 1234/2007 (PB L 299 van
16.11.2007, blz. 1).

(2) PB L 178 van 1.7.2006, blz. 24. Verordening laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 1568/2007 (PB L 340 van 22.12.2007,
blz. 62).

(3) PB L 253 van 28.9.2007, blz. 5.
(4) PB L 161 van 20.6.2008, blz. 11.



BIJLAGE

Met ingang van 3 juli 2008 geldende gewijzigde representatieve prijzen en aanvullende invoerrechten voor witte
suiker, ruwe suiker en de producten van GN-code 1702 90 95

(EUR)

GN-code Representatieve prijs per 100 kg
nettogewicht van het betrokken product

Aanvullend invoerrecht per 100 kg
nettogewicht van het betrokken product

1701 11 10 (1) 23,17 4,71

1701 11 90 (1) 23,17 9,95

1701 12 10 (1) 23,17 4,52

1701 12 90 (1) 23,17 9,52

1701 91 00 (2) 23,80 13,75

1701 99 10 (2) 23,80 8,81

1701 99 90 (2) 23,80 8,81

1702 90 95 (3) 0,24 0,40

(1) Vastgesteld voor de standaardkwaliteit als gedefinieerd in bijlage I, punt III, bij Verordening (EG) nr. 318/2006 van de Raad
(PB L 58 van 28.2.2006, blz. 1).

(2) Vastgesteld voor de standaardkwaliteit als gedefinieerd in bijlage I, punt II, bij Verordening (EG) nr. 318/2006.
(3) Vastgesteld per procentpunt sacharosegehalte.
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VERORDENING (EG) Nr. 632/2008 VAN DE COMMISSIE

van 2 juli 2008

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1019/2002 betreffende de handelsnormen voor olijfolie

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een
aantal landbouwproducten (Integrale-GMO-verordening) (1), en
met name op artikel 113, lid 1, onder a), en artikel 121, onder
h), juncto artikel 4,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Verordening (EG) nr. 1019/2002 van de Commissie (2)
voorziet in een regeling voor het aanbrengen van faculta-
tieve vermeldingen voor olijfolie. Overeenkomstig arti-
kel 5, onder c), van die verordening mogen de organo-
leptische eigenschappen van olijfolie van eerste persing
alleen op het etiket worden vermeld als zij gebaseerd zijn
op de resultaten van een analysemethode die is vastge-
steld in Verordening (EEG) nr. 2568/91 van de Commis-
sie van 11 juli 1991 inzake de kenmerken van olijfoliën
en oliën uit afvallen van olijven en de desbetreffende
analysemethoden (3).

(2) Het onderzoek van de Internationale Olijfolieraad naar
nieuwe methoden voor de organoleptische beoordeling,
dat moet uitmonden in een uitbreiding van het aantal
positieve vermeldingen voor de beschrijving van olijfolie
van eerste persing, is in november 2007 beëindigd. De
Gemeenschapsregelgeving wordt momenteel aangepast
aan de herziene methode van de Internationale Olijfolie-
raad. Derhalve is het voorbarig de bepalingen van arti-
kel 5, onder c), van Verordening (EG) nr. 1019/2002

meteen met ingang van de officiële begindatum van het
verkoopseizoen, d.w.z. 1 juli 2008, toe te passen.

(3) Derhalve moet artikel 5, onder c), van Verordening (EG)
nr. 1019/2002 van toepassing worden op een latere
datum, in casu 30 november 2008, die samenvalt met
de dag waarop het bottelen van de olie van het verkoop-
seizoen 2008/2009 van start gaat.

(4) Verordening (EG) nr. 1019/2002 moet dienovereenkom-
stig worden gewijzigd.

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Beheerscomité voor
de gemeenschappelijke ordening van de landbouw-
markten,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Artikel 12, lid 2, derde alinea, van Verordening (EG) nr.
1019/2002 wordt vervangen door:

„Artikel 5, onder c), is van toepassing met ingang van 30 no-
vember 2008.”.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de derde dag volgende
op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de
Europese Unie.

Zij is van toepassing met ingang van 1 juli 2008.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 2 juli 2008.

Voor de Commissie
Mariann FISCHER BOEL

Lid van de Commissie

NLL 173/16 Publicatieblad van de Europese Unie 3.7.2008

(1) PB L 299 van 16.11.2007, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 510/2008 van de Commissie (PB L 149 van
7.6.2008, blz. 61).

(2) PB L 155 van 14.6.2002, blz. 27. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 1044/2006 (PB L 187 van 8.7.2006,
blz. 20).

(3) PB L 248 van 5.9.1991, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 702/2007 (PB L 161 van 22.6.2007, blz. 11).



II

(Besluiten op grond van het EG- en het Euratom-Verdrag waarvan publicatie niet verplicht is)

BESLUITEN/BESCHIKKINGEN

COMMISSIE

BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 8 april 2008

tot wijziging van Beschikking 2001/781/EG tot vaststelling van een handleiding van ontvangende
instanties en een lijst van de stukken waarvan de betekening of kennisgeving mogelijk is op grond
van Verordening (EG) nr. 1348/2000 van de Raad inzake de betekening en de kennisgeving in de

lidstaten van gerechtelijke en buitengerechtelijke stukken in burgerlijke of in handelszaken

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2008) 1259)

(2008/541/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1348/2000 van de Raad van
29 mei 2000 inzake de betekening en de kennisgeving in de
lidstaten van gerechtelijke en buitengerechtelijke stukken in bur-
gerlijke of in handelszaken (1), en met name op artikel 17,
onder a),

Na raadpleging van het bij artikel 18 van Verordening (EG)
nr. 1348/2000 ingestelde comité,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Om Verordening (EG) nr. 1348/2000 uit te voeren was
het nodig een handleiding op te stellen en bekend te
maken met informatie over de overeenkomstig artikel 2
van die verordening aangewezen ontvangende instanties.
Die handleiding is opgenomen in bijlage I bij
Beschikking 2001/781/EG van de Commissie van 25 sep-
tember 2001 tot vaststelling van een handleiding van
ontvangende instanties en een lijst van de stukken waar-
van de betekening of kennisgeving mogelijk is op grond
van Verordening (EG) nr. 1348/2000 van de Raad inzake
de betekening en de kennisgeving in de lidstaten van
gerechtelijke en buitengerechtelijke stukken in burgerlijke
of in handelszaken (2).

(2) Na aanpassingen van de overeenkomstig artikel 2, lid 4,
van Verordening (EG) nr. 1348/2000 aan de Commissie
meegedeelde informatie, moet de handleiding worden ge-
wijzigd.

(3) Bijgevolg dient Beschikking 2001/781/EG dienovereen-
komstig te worden gewijzigd,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING VASTGESTELD:

Enig artikel

De handleiding met gegevens over de ontvangende instanties in
bijlage I bij Beschikking 2001/781/EG wordt gewijzigd overeen-
komstig de bijlage bij de onderhavige beschikking.

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 8 april 2008.

Voor de Commissie
Jacques BARROT

Vicevoorzitter
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(1) PB L 160 van 30.6.2000, blz. 37.
(2) PB L 298 van 15.11.2001, blz. 1. Beschikking laatstelijk gewijzigd

bij Beschikking 2007/500/EG (PB L 185 van 17.7.2007, blz. 24).



BIJLAGE

In de handleiding met informatie over de ontvangende instanties worden na het onderdeel betreffende het Verenigd
Koninkrijk de volgende onderdelen toegevoegd:

„TSJECHISCHE REPUBLIEK

I. Ontvangende instanties: districtsgerechten (okresní soudy).

Contactgegevens zijn opgenomen in de handleiding van ontvangende instanties die kan worden geraadpleegd op de
website van de Europese justitiële atlas voor burgerlijke zaken:

http://ec.europa.eu/justice_home/judicialatlascivil/

II. Wijzen waarop stukken kunnen worden ontvangen:

— door de houder van een postlicentie,

— fax,

— e-mail.

III. Het formulier kan in het Tsjechisch, Slowaaks, Engels of Duits worden ingevuld.

DENEMARKEN

I. Ontvangende instantie: het ministerie van Justitie.

Justitsministeriet
Slotsholmsgade 10
1216 København K
Tel.: + 45 72 26 84 00
Fax: + 45 33 93 35 10
E-mail: jm@jm.dk

Het ministerie van Justitie is de ontvangende instantie voor het hele land.

II. Stukken mogen worden toegezonden per post, fax of e-mail, mits het ontvangen stuk de inhoud van het verzonden
stuk volledig weergeeft en de volledige tekst van het stuk duidelijk leesbaar is.

III. Denemarken aanvaardt dat het in de bijlage bij de verordening opgenomen formulier wordt ingevuld in het Deens,
Engels of Frans.

ESTLAND

I. Ontvangende instantie: de ontvangende instantie voor gerechtelijke stukken is het ministerie van Justitie.

Justiitsministeerium
Tõnismägi 5a
15191 Tallinn
Estland
Tel.: (372) 62 08 183 en (372) 620 8186
Fax: (372) 62 08 109
E-mail: central.authority@just.ee

II. Wijzen waarop stukken kunnen worden ontvangen:

— voor de ontvangst en verzending van stukken: post, met inbegrip van particuliere koeriersdiensten,

— voor andere mededelingen: telefoon en e-mail.

III. Naast het Ests mag ook het Engels worden gebruikt.
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CYPRUS

I. Ontvangende instantie: het ministerie van Justitie en Openbare Orde.

Υπουργείο Δικαιοσύνης και Δημοσίας Τάξεως (ministerie van Justitie en Openbare Orde)
Λεωφόρος Αθαλάσσας (Athalassas Avenue 125)
CY-1461 Λευκωσία [Lefkosia (Nicosia)]
Κύπρος (Cyprus)
Tel: (357) 22 80 59 28
Fax: (357) 22 51 83 28
E-mail: registry@mjpo.gov.cy

II. Wijzen waarop de instanties stukken kunnen ontvangen:

post, fax, e-mail.

III. Talen die voor het invullen van het modelformulier kunnen worden gebruikt:

Grieks en Engels.

LETLAND

I. Ontvangende instantie: het ministerie van Justitie is de ontvangende instantie voor het hele land.

Latvijas Republikas Tieslietu ministrija (ministerie van Justitie van de Republiek Letland)
Blvd. Brivibas 36
LV-1536, Riga
Letland
Tel.: (371) 67 03 67 16
Fax: (371) 67 21 08 23
E-mail: tm.kanceleja@tm.gov.lv

II. Wijzen waarop de instantie stukken kan ontvangen:

stukken kunnen worden ontvangen per post, fax of e-mail.

Aanvragen voor betekening of kennisgeving en certificaten van betekening of kennisgeving kunnen worden ontvan-
gen per fax of e-mail indien zij ook per post worden toegezonden.

III. Talen die voor het invullen van het modelformulier kunnen worden gebruikt:

voor het invullen van het modelformulier aanvaardt Letland naast het Lets ook het Engels.

LITOUWEN

I. Ontvangende instanties: de ontvangende instanties zijn de rechtbanken van eerste aanleg.

Contactgegevens zijn opgenomen in de handleiding van ontvangende instanties die kan worden geraadpleegd op de
website van de Europese justitiële atlas voor burgerlijke zaken:

http://ec.europa.eu/justice_home/judicialatlascivil/

II. Wijzen waarop de instanties stukken kunnen ontvangen:

gerechtelijke en buitengerechtelijke stukken kunnen per post en per fax worden ontvangen.

III. Talen die voor het invullen van het modelformulier kunnen worden gebruikt (zie artikel 4):

voor het invullen van het modelformulier aanvaardt Litouwen naast het Litouws ook het Frans en het Engels.
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HONGARIJE

I. Ontvangende instantie:

overeenkomstig artikel 2, lid 3, wordt het ministerie van Justitie voor een periode van vijf jaar als ontvangende
instantie aangewezen. Alle aanvragen dienen te worden verzonden aan het ministerie van Justitie, Departement
internationaal privaatrecht.

Igazságügyi Minisztérium
Nemzetközi Magánjogi Osztály
Boedapest
Postafiók 54
1363
Tel.: + 36 1 44 13 110
Fax: + 36 1 44 13 112
E-mail: nemzm@im.hu

II. Wijzen waarop de instantie stukken kan ontvangen:

post, fax, e-mail.

III. Talen die voor het invullen van het modelformulier kunnen worden gebruikt (zie artikel 4):

Hongaars, Duits, Engels, Frans.

MALTA

I. Aangewezen ontvangende instantie:

Instantie:

Attorney General’s office
The Palace
St. George’s Square
Valletta. CMR02

Overheidsfunctionarissen:

1) Cynthia Scerri De Bono
Attorney General’s office
The Palace
St. George’s Square
Valletta. CMR02.
Tel.: (00356) 21 25 68 32 06
Fax: (00356) 21 23 72 81
E-mail: cynthia.scerri-debono@gov.mt

2) Heidi Testa
Attorney General’s office
The Palace
St. George’s Square
Valletta. CMR02.
Tel.: (00356) 21 25 68 32 09, (00356) 21 22 55 60
Fax: (00356) 21237281
E-mail: heidi.testa@gov.mt

II. Wijzen waarop de instanties stukken kunnen ontvangen: originele stukken dienen per post te worden toegezonden.
Stukken kunnen vooraf per fax/e-mail worden toegezonden.

III. Talen die voor het invullen van het modelformulier kunnen worden gebruikt: Engels.

NLL 173/20 Publicatieblad van de Europese Unie 3.7.2008



POLEN

I. Ontvangende instanties: districtsgerechten (Sądy Rejonowe).

Contactgegevens zijn opgenomen in de handleiding van ontvangende instanties die kan worden geraadpleegd op de
website van de Europese justitiële atlas voor burgerlijke zaken:
http://ec.europa.eu/justice_home/judicialatlascivil/

II. Stukken kunnen alleen per post worden ontvangen.

III. Het modelformulier kan in het Pools, Engels of Duits worden ingevuld.

ROEMENIË

I. De Roemeense instantie die bevoegd is voor de ontvangst van aanvragen om betekening en kennisgeving van
gerechtelijke en buitengerechtelijke stukken van lidstaten van de Europese Unie, is het gerecht van het district van
de woonplaats of van de bedrijfsvestiging van de geadresseerde.

Contactgegevens zijn opgenomen in de handleiding van ontvangende instanties die kan worden geraadpleegd op de
website van de Europese justitiële atlas voor burgerlijke zaken:
http://ec.europa.eu/justice_home/judicialatlascivil/

II. Voor het invullen van de modelformulieren aanvaardt Roemenië naast het Roemeens ook het Engels en het Frans.

SLOVENIË

I. Ontvangende instanties: districtsgerechten (okrožna sodišča).

Contactgegevens zijn opgenomen in de handleiding van ontvangende instanties die kan worden geraadpleegd op de
website van de Europese justitiële atlas voor burgerlijke zaken:
http://ec.europa.eu/justice_home/judicialatlascivil/

II. Originele stukken kunnen alleen per post worden ontvangen.

III. Het modelformulier kan in het Sloveens of het Engels worden ingevuld.

SLOWAKIJE

I. Ontvangende instanties: het territoriaal bevoegde districtsgerecht (Okresný súd) (zie de Europese justitiële atlas voor
burgerlijke zaken).

Contactgegevens zijn opgenomen in de handleiding van ontvangende instanties die kan worden geraadpleegd op de
website van de Europese justitiële atlas voor burgerlijke zaken:
http://ec.europa.eu/justice_home/judicialatlascivil/

II. Taal die voor het invullen van het modelformulier kan worden gebruikt (artikel 4): het Slowaaks.”
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BESLUIT VAN DE COMMISSIE

van 13 juni 2008

tot oprichting van een deskundigengroep kredietantecedenten

(2008/542/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De in november 2007 aangenomen mededeling van de
Commissie over een interne markt voor het Europa van
de 21e eeuw (1) ging vergezeld van een werkdocument
van de diensten van de Commissie over financiële dien-
sten aan consumenten (2), waarin het belang werd bena-
drukt van de toegang tot en de beschikbaarheid van
kredietgegevens voor de bevordering van concurrerende
financiële retailmarkten. In dit document werd ook de
oprichting van een deskundigengroep op het gebied
van kredietantecedenten aangekondigd.

(2) De conclusie van het witboek over de integratie van de
EU-markt voor hypothecair krediet (3) luidde dat het zin-
vol zou zijn van hypothecaire kredietverstrekkers en in-
termediairs te verlangen dat zij van alle passende midde-
len gebruikmaken om de kredietwaardigheid van krediet-
nemers op adequate wijze te beoordelen alvorens een
hypothecaire lening wordt toegekend. Tevens werd ge-
concludeerd dat hypothecaire kredietverstrekkers niet
mogen worden gediscrimineerd wanneer zij toegang tot
kredietregisters in een andere lidstaat wensen en dat kre-
dietgegevens vlot moeten kunnen circuleren, met volle-
dige inachtneming van de communautaire voorschriften
inzake gegevensbescherming.

(3) De Commissie wenst alle wettelijke, bestuursrechtelijke
en andere belemmeringen voor de toegang tot en de
uitwisseling van kredietgegevens in kaart te brengen en
advies in te winnen over de wijze waarop deze belemme-
ringen kunnen worden aangepakt, waarbij tegelijkertijd
ook een hoog niveau van consumentenbescherming
wordt gewaarborgd.

(4) De deskundigengroep moet worden samengesteld uit per-
sonen die deskundig zijn op het gebied van kredietgege-
vens.

(5) Het is zaak te garanderen dat de leden van de groep
objectief deskundig advies verstrekken.

(6) Persoonsgegevens over de leden van de groep moeten
worden verwerkt overeenkomstig Verordening (EG) nr.
45/2001 van het Europees Parlement en de Raad van

18 december 2000 betreffende de bescherming van na-
tuurlijke personen in verband met de verwerking van
persoonsgegevens door de communautaire instellingen
en organen en betreffende het vrije verkeer van die ge-
gevens (4),

BESLUIT:

Artikel 1

De Commissie richt een deskundigengroep inzake kredietante-
cedenten (hierna „de groep” genoemd) op.

Artikel 2

Taak

De groep heeft tot taak:

— alle wettelijke, bestuursrechtelijke en andere belemmeringen
voor de toegang tot en de uitwisseling van kredietgegevens
in kaart te brengen. De groep moet met name de mogelijke
gevolgen van het naast elkaar bestaan van verschillende vor-
men van organisatie en werking van kredietregisters in de
Gemeenschap analyseren en de effecten daarvan vanuit eco-
nomisch oogpunt in kaart brengen. Hij moet ook de be-
staande situatie analyseren vanuit de invalshoek van de con-
sumentenbescherming (inclusief gegevensbescherming);

— voorstellen te doen over de wijze waarop de in kaart ge-
brachte belemmeringen kunnen worden aangepakt. Te dien
einde moet de groep ernaar streven om oplossingen aan te
reiken die een zo vlot mogelijke circulatie van kredietgege-
vens bewerkstelligen maar tegelijkertijd ook een hoog niveau
van consumentenbescherming waarborgen.

Artikel 3

Samenstelling — Benoeming

1. De groep bestaat uit ten hoogste twintig leden.

2. De leden van de groep worden door de Commissie be-
noemd onder deskundigen op het door het mandaat van de
groep bestreken gebied, die naar aanleiding van een oproep
tot het indienen van blijken van belangstelling zijn voorgedra-
gen door een van de volgende:

— Europese of nationale verenigingen die de belangen van de
consument of de financiëledienstensector behartigen,

— particuliere of openbare lichamen uit de lidstaten die kre-
dietgegevens verzamelen of verwerken,
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— vertegenwoordigers van de gegevensbeschermingsautoritei-
ten van de lidstaten,

— personen met een academische achtergrond of erkende des-
kundigheid op het gebied van kredietgegevens, inclusief ge-
gevensbescherming.

3. De in lid 2 bedoelde partijen dienen hun belangstelling
voor deelname aan de groep schriftelijk kenbaar te maken.

4. De Commissie toetst de geschiktheid van de afzonderlijke
deskundigen aan de volgende criteria:

— relevante aantoonbare kennis of deskundigheid op het door
het mandaat van de groep bestreken gebied,

— recente praktische expertise of ervaring,

— vaardigheid in een taal die gebruikelijk is in de financiële
wereld, op een niveau dat de deskundige in staat stelt om
deel te nemen aan discussies en rapporten op te stellen in
die taal.

Bij de ingediende blijken van belangstelling dienen de stukken te
worden gevoegd waaruit blijkt dat de voorgedragen deskundige
aan de bovenstaande criteria voldoet.

5. De Commissie selecteert de deskundigen, ermee rekening
houdende dat de belangen van alle belanghebbende partijen
vertegenwoordigd moeten zijn. Zoals in het witboek over het
beleid op het gebied van financiële diensten 2005-2010 is aan-
gegeven, hecht de Commissie veel belang aan een evenredige
gebruikersvertegenwoordiging. Voorts ziet de Commissie op
basis van de ontvangen voordrachten toe op een brede geogra-
fische vertegenwoordiging en een evenwicht tussen mannen en
vrouwen.

6. Voorgedragen deskundigen die geschikt worden geacht
maar niet zijn benoemd, kunnen op een reservelijst worden
geplaatst, die de Commissie kan gebruiken om plaatsvervangers
te benoemen.

7. De volgende bepalingen zijn van toepassing:

— Leden die zijn voorgedragen door Europese of nationale
verenigingen die de belangen van de consument of de fi-
nanciëledienstensector behartigen, of door lichamen die kre-
dietgegevens verzamelen of verwerken, worden benoemd als
vertegenwoordigers van de stakeholders.

— Leden van gegevensbeschermingsautoriteiten worden be-
noemd als vertegenwoordigers van hun respectieve autori-
teiten.

— Leden met een academische achtergrond of erkende deskun-
digheid worden op persoonlijke titel benoemd.

— De ambtstermijn van de leden van de groep vangt aan met
de eerste vergadering van de groep en eindigt met de vol-
tooiing van een verslag uiterlijk op 1 mei 2009; de leden
blijven aan tot ze worden vervangen of hun ambtstermijn
afloopt.

— Leden die geen effectieve bijdrage aan de beraadslagingen
van de groep meer kunnen leveren, hun ontslag indienen
of zich niet houden aan de voorwaarden die in dit artikel of
in artikel 287 van het Verdrag tot oprichting van de Euro-
pese Gemeenschap zijn vastgelegd, kunnen voor de rest van
hun ambtstermijn worden vervangen.

— De namen van de leden worden bekendgemaakt in het re-
gister van deskundigengroepen van de Europese Commis-
sie (1) en op de internetsite van het directoraat-generaal In-
terne markt en diensten. De verzameling, verwerking en
publicatie van de namen van de leden vinden plaats over-
eenkomstig het bepaalde in Verordening (EG) nr. 45/2001
betreffende de bescherming van natuurlijke personen in ver-
band met de verwerking van persoonsgegevens.

— De op persoonlijke titel benoemde leden tekenen elk jaar
een verklaring waarin zij zich ertoe verbinden in het alge-
meen belang te handelen, alsmede een verklaring waaruit
blijkt dat zij geen belangen hebben die afbreuk kunnen
doen aan hun objectiviteit.

Artikel 4

Werking

1. De groep wordt voorgezeten door een vertegenwoordiger
van de Commissie.

2. Met instemming van de Commissie kunnen subgroepen
worden opgericht om specifieke kwesties te onderzoeken op
basis van een door de groep opgesteld mandaat. Deze subgroe-
pen worden ontbonden zodra hun mandaat is uitgevoerd.

3. De vertegenwoordiger van de Commissie kan deskundigen
en waarnemers met specifieke kennis uitnodigen om aan de
werkzaamheden van de groep en de werkgroepen deel te
nemen.

4. De bij de werkzaamheden van de groep of subgroep ver-
kregen informatie mag niet openbaar worden gemaakt wanneer
de Commissie deze als vertrouwelijk aanmerkt.
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5. De groep en zijn subgroepen vergaderen gewoonlijk in de
kantoren van de Commissie overeenkomstig de procedures en
het tijdschema die door de Commissie worden vastgesteld. Het
secretariaat van de groep wordt verzorgd door de Commissie.
Ambtenaren van de Commissie die belang hebben bij de be-
sprekingen, kunnen de vergaderingen van de groep en zijn sub-
groepen bijwonen.

6. De groep stelt zijn reglement van orde vast op basis van
het door de Commissie vastgestelde standaardreglement van
orde (1).

7. De Commissie mag op het internet samenvattingen, con-
clusies, deelconclusies of werkdocumenten van de groep publi-
ceren in de oorspronkelijke taal van het document in kwestie.

Artikel 5

Vergaderkosten

1. Reis- en verblijfkosten die door de leden in het kader van
de werkzaamheden van de groep worden gemaakt, worden door

de Commissie vergoed overeenkomstig de bij deze instelling
geldende bepalingen (2). De leden ontvangen geen bezoldiging.

2. Vergaderkosten worden vergoed voor zover de middelen
die volgens de jaarlijkse toewijzingsprocedure aan de betrokken
dienst zijn toegekend, hiervoor volstaan.

Gedaan te Brussel, 13 juni 2008.

Voor de Commissie
Charlie McCREEVY

Lid van de Commissie
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 18 juni 2008

tot wijziging van Beschikking 2006/415/EG betreffende bepaalde beschermende maatregelen in
verband met hoogpathogene aviaire influenza van het subtype H5N1 bij pluimvee in de

Gemeenschap

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2008) 2701)

(Voor de EER relevante tekst)

(2008/543/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Richtlijn 89/662/EEG van de Raad van 11 december
1989 inzake veterinaire controles in het intracommunautaire
handelsverkeer in het vooruitzicht van de totstandbrenging
van de interne markt (1), en met name op artikel 9, lid 4,

Gelet op Richtlijn 90/425/EEG van de Raad van 26 juni 1990
inzake veterinaire en zoötechnische controles in het intracom-
munautaire handelsverkeer in bepaalde levende dieren en pro-
ducten in het vooruitzicht van de totstandbrenging van de in-
terne markt (2), en met name op artikel 10, lid 4,

Gelet op Richtlijn 2005/94/EG van de Raad van 20 december
2005 betreffende communautaire maatregelen ter bestrijding
van aviaire influenza en tot intrekking van Richtlijn
92/40/EEG (3), en met name op artikel 63, lid 3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Richtlijn 2005/94/EG bevat een aantal preventieve maat-
regelen inzake het toezicht op en de vroegtijdige detectie
van aviaire influenza en geeft aan welke bestrijdingsmaat-
regelen minimaal genomen moeten worden bij een uit-
braak van die ziekte bij pluimvee en andere in gevangen-
schap levende vogels. Volgens Richtlijn 2005/94/EG
moeten uitvoeringsbepalingen worden vastgesteld die
als gevolg van de epizoötiologische situatie benodigd
zijn ter aanvulling van de minimale bestrijdingsmaatrege-
len overeenkomstig die richtlijn.

(2) Beschikking 2006/415/EG van de Commissie van 14 juni
2006 betreffende bepaalde beschermende maatregelen in

verband met hoogpathogene aviaire influenza van het
subtype H5N1 bij pluimvee in de Gemeenschap en tot
intrekking van Beschikking 2006/135/EG (4) bevat be-
paalde beschermende maatregelen om de verspreiding
van die ziekte te voorkomen, onder meer door het in-
stellen van gebieden A en B na een vermoedelijke of
bevestigde uitbraak van de ziekte. Die gebieden staan in
de bijlage bij Beschikking 2006/415/EG vermeld en om-
vatten momenteel delen van Duitsland en Polen. Die
beschikking is van toepassing tot en met 30 juni 2008.

(3) Aangezien er nog steeds een risico van uitbraken van
hoogpathogene aviaire influenza van het subtype H5N1
binnen de Gemeenschap bestaat, moeten de maatregelen
van Beschikking 2006/415/EG worden gehandhaafd tot-
dat zij kunnen worden toegepast wanneer dat virus in
pluimvee wordt aangetroffen, ter aanvulling van de maat-
regelen van Richtlijn 2005/94/EG.

(4) Gezien de huidige epizoötiologische situatie met betrek-
king tot aviaire influenza in de Gemeenschap moet de
geldigheidsduur van Beschikking 2006/415/EG worden
verlengd tot en met 30 juni 2009.

(5) Duitsland en Polen hebben de Commissie ervan in kennis
gesteld dat zij dankzij de gunstige ziektesituatie op hun
grondgebied niet langer beschermende maatregelen in
verband met hoogpathogene aviaire influenza van het
subtype H5N1 toepassen. Daarom zijn de overeenkom-
stig artikel 4, lid 2, van Beschikking 2006/415/EG voor
de gebieden A en B van die lidstaten vastgestelde maat-
regelen niet langer noodzakelijk.

(6) Beschikking 2006/415/EG moet daarom dienovereen-
komstig worden gewijzigd.

(7) De in deze beschikking vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Permanent Comité
voor de voedselketen en de diergezondheid,
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HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

Beschikking 2006/415/EG wordt als volgt gewijzigd:

1. In artikel 12 wordt de datum „30 juni 2008” vervangen door
„30 juni 2009”.

2. In de delen A en B van de bijlage worden de gegevens voor
Duitsland en Polen geschrapt.

Artikel 2

Deze beschikking is van toepassing met ingang van 1 juli 2008.

Artikel 3

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 18 juni 2008.

Voor de Commissie
Androulla VASSILIOU

Lid van de Commissie
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BESLUIT VAN DE COMMISSIE

van 20 juni 2008

tot wijziging van Besluit 2004/858/EG om het „Agentschap voor het volksgezondheidsprogramma”
om te vormen tot „Uitvoerend Agentschap voor gezondheid en consumenten”

(2008/544/EG)

DE EUROPESE COMMISSIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 58/2003 van de Raad van 19 de-
cember 2002 tot vaststelling van het statuut van de uitvoerende
agentschappen waaraan bepaalde taken voor het beheer van
communautaire programma’s worden gedelegeerd (1),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Het Agentschap voor het volksgezondheidsprogramma
(hierna „PHEA” genoemd) is bij Besluit 2004/858/EG
van de Commissie (2) opgericht voor het beheer van
het communautaire actieprogramma op het gebied van
de volksgezondheid (hierna „het volksgezondheidspro-
gramma 2003-2008” genoemd), dat bij Besluit nr.
1786/2002/EG van het Europees Parlement en de
Raad (3) is vastgesteld. In Besluit 2004/858/EG van de
Commissie wordt bepaald dat het PHEA zijn functies
tot en met 31 december 2010 verricht met het oog op
de uitvoering van de in het kader van het volksgezond-
heidsprogramma 2003-2008 gegunde opdrachten en
toegekende subsidies.

(2) Besluit nr. 1350/2007/EG van het Europees Parlement en
de Raad van 23 oktober 2007 tot vaststelling van een
tweede communautair actieprogramma op het gebied van
gezondheid (2008-2013) (4) (hierna „het tweede volksge-
zondheidsprogramma” genoemd) is in werking getreden
op 21 november 2007. Het tweede volksgezondheids-
programma is opgezet om de communautaire actie op
het gebied van de volksgezondheid voort te zetten en
streeft drie brede doelstellingen na: de gezondheidsbe-
scherming van de burgers verbeteren; de gezondheid be-
vorderen om de welvaart en solidariteit te verbeteren; en
kennis over de gezondheid genereren en verspreiden.

(3) Het communautaire actieprogramma op het gebied van
consumentenbeleid (2007-2013), dat op 18 december

door het Europees Parlement en de Raad is goedge-
keurd (5) (hierna „het consumentenprogramma voor
2007-2013” genoemd), stelt het algemene kader voor
de financiering van communautaire acties ter ondersteu-
ning van het consumentenbeleid voor de jaren 2007 tot
en met 2013 vast. Het programma heeft tot doel het
beleid van de lidstaten aan te vullen, te ondersteunen
en te monitoren, en bij te dragen tot de bescherming
van de gezondheid, de veiligheid en de economische en
juridische belangen van de consumenten en tot de bevor-
dering van hun recht op voorlichting en educatie, en hun
recht van vereniging om hun belangen te behartigen.

(4) Artikel 51 van Verordening (EG) nr. 882/2004 van het
Europees Parlement en de Raad van 29 april 2004 inzake
officiële controles op de naleving van de wetgeving in-
zake diervoeders en levensmiddelen en de voorschriften
inzake diergezondheid en dierenwelzijn (6) stelt de Com-
missie in staat opleidingen te organiseren voor het per-
soneel van de bevoegde autoriteiten in de lidstaten en
voor deelnemers uit derde landen, waaronder ontwikke-
lingslanden. De door deze opleidingen bestreken gebie-
den zijn de communautaire wetgeving inzake diervoeders
en levensmiddelen en de voorschriften inzake dierge-
zondheid en dierenwelzijn. Bovendien biedt artikel 2,
lid 1, onder i), van Richtlijn 2000/29/EG van de Raad
van 8 mei 2000 betreffende de beschermende maatrege-
len tegen het binnenbrengen en de verspreiding in de
Gemeenschap van voor planten en voor plantaardige
producten schadelijke organismen (7) een rechtsgrondslag
voor opleidingen in de fytosanitaire sector, zodat de door
de Commissie georganiseerde opleidingsactiviteiten een
algemene communautaire opleidingsstrategie vormen op
de gebieden communautaire wetgeving inzake diervoe-
ders en levensmiddelen, voorschriften inzake diergezond-
heid en dierenwelzijn, en fytosanitaire voorschriften
(hierna „de door Verordening (EG) nr. 882/2004 en
Richtlijn 2000/29/EG bestreken opleidingsmaatregelen
op het gebied van voedselveiligheid” genoemd).

(5) Uit een kosten-batenanalyse van externe consultants is
gebleken dat de meest kosteneffectieve oplossing voor
de tenuitvoerlegging van het tweede volksgezondheids-
programma 2008-2013 erin zou bestaan om het be-
staande PHEA deze taak te laten voortzetten.
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(6) Uit de kosten-batenanalyse is ook gebleken dat de taken
in verband met de uitvoering van het consumentenpro-
gramma voor 2007-2013 en de door Verordening (EG)
nr. 882/2004 en Richtlijn 2000/29/EG bestreken oplei-
dingsmaatregelen op het gebied van voedselveiligheid op
meer efficiënte wijze door het bestaande PHEA kunnen
worden uitgevoerd, omdat aldus kan worden gezorgd
voor het algemene beheer van die communautaire pro-
gramma’s en maatregelen door de Commissie.

(7) Om deze extra taken te weerspiegelen dient het PHEA te
worden omgevormd tot het Uitvoerend Agentschap voor
gezondheid en consumenten.

(8) Besluit 2004/858/EG moet daarom dienovereenkomstig
worden gewijzigd.

(9) De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeen-
stemming met het advies van het Comité voor de uit-
voerende agentschappen,

BESLUIT:

Artikel 1

Besluit 2004/858/EG wordt als volgt gewijzigd:

1. Artikel 1, lid 2, wordt vervangen door:

„2. De benaming van het agentschap is „Uitvoerend
Agentschap voor gezondheid en consumenten”.”

2. Artikel 3 wordt vervangen door:

„Artikel 3

Duur

Het agentschap voert zijn taken uit van 1 januari 2005 tot
en met 31 december 2015.”

3. Artikel 4 wordt vervangen door:

„Artikel 4

Doelstellingen en taken

1. Het agentschap is belast met de uitvoering van de vol-
gende taken voor het beheer van het bij Besluit nr.
1350/2007/EG vastgestelde tweede volksgezondheidspro-
gramma, het bij Besluit nr. 1926/2006/EG vastgestelde

consumentenprogramma voor 2007-2013 en de door Ver-
ordening (EG) nr. 882/2004 en Richtlijn 2000/29/EG bestre-
ken opleidingsmaatregelen op het gebied van voedselveilig-
heid:

a) het beheer van alle fasen in de cyclus van specifieke
projecten, door de Commissie in de context van de uit-
voering van de hierboven vermelde communautaire pro-
gramma’s en maatregelen vast te stellen in de akte van
delegatie in de zin van artikel 6, lid 3, van Verordening
(EG) nr. 58/2003, alsook de hiertoe noodzakelijke con-
troles, door het nemen van de relevante beslissingen wan-
neer de Commissie het agentschap daartoe gemachtigd
heeft;

b) de vaststelling van instrumenten voor de uitvoering van
de begroting, zowel aan de ontvangsten- als aan de uit-
gavenzijde, en voor het verrichten, wanneer de Commis-
sie het agentschap daartoe gemachtigd heeft, van alle
handelingen die voor de uitvoering van de hierboven
vermelde communautaire programma’s en maatregelen
noodzakelijk zijn, met name die welke verband houden
met overheidsopdrachten en subsidies;

c) de verzameling, de analyse en de verstrekking aan de
Commissie van alle informatie die nodig is om de uitvoe-
ring van de hierboven vermelde communautaire program-
ma’s en maatregelen te sturen en te evalueren.

2. Het agentschap zorgt ook voor het beheer van alle
fasen in de cyclus van de uitvoeringsmaatregelen die aan
het agentschap zijn gedelegeerd in het kader van het com-
munautaire actieprogramma op het gebied van de volkge-
zondheid, vastgesteld bij Besluit nr. 1786/2002/EG.

3. In het delegatiebesluit van de Commissie worden alle
aan het agentschap toevertrouwde taken in detail beschreven.
Het besluit van de Commissie wordt ter informatie aan het
bij artikel 24 van Verordening (EG) nr. 58/2003 ingestelde
comité toegezonden.”

4. Artikel 6 wordt vervangen door:

„Artikel 6

Subsidies

Het agentschap ontvangt in de algemene begroting van de
Europese Gemeenschappen opgenomen subsidies uit de mid-
delen die zijn toegewezen aan het bij Besluit nr.
1350/2007/EG vastgestelde tweede volksgezondheidspro-
gramma, het bij Besluit nr. 1926/2006/EG vastgestelde con-
sumentenprogramma voor 2007-2013 en de door Verorde-
ning (EG) nr. 882/2004 en Richtlijn 2000/29/EG bestreken
opleidingsmaatregelen op het gebied van voedselveiligheid.”
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Artikel 2

Alle verwijzingen naar het „Agentschap voor het volksgezondheidsprogramma” worden gelezen als verwij-
zingen naar het „Uitvoerend Agentschap voor gezondheid en consumenten”.

Gedaan te Brussel, 20 juni 2008.

Voor de Commissie
Androulla VASSILIOU

Lid van de Commissie
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III

(Besluiten op grond van het EU-Verdrag)

BESLUITEN OP GROND VAN TITEL V VAN HET EU-VERDRAG

BESLUIT EUPT/1/2008 VAN HET POLITIEK EN VEILIGHEIDSCOMITÉ

van 6 juni 2008

tot wijziging van Besluit EUPT/2/2007 betreffende de benoeming van het hoofd van het
planningsteam van de Europese Unie (EUPT Kosovo)

(2008/545/GBVB)

HET POLITIEK EN VEILIGHEIDSCOMITÉ,

Gelet op het Verdrag betreffende de Europese Unie, en met
name op artikel 25, derde alinea,

Gelet op Gemeenschappelijk Optreden 2006/304/GBVB van de
Raad van 10 april 2006 betreffende de instelling van een plan-
ningsteam van de Europese Unie (EUPT Kosovo) met betrekking
tot een mogelijke EU-crisisbeheersingsoperatie op het gebied
van de rechtsstaat en eventueel op andere gebieden in Kos-
ovo (1), en met name op artikel 6,

Gelet op Gemeenschappelijk Optreden 2008/124/GBVB van de
Raad van 4 februari 2008 inzake de rechtsstaatmissie van de
Europese Unie voor Kosovo, EULEX KOSOVO, en met name op
artikel 4, lid 3, en artikel 5, lid 2 (2),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Het Politiek en Veiligheidscomité heeft op 18 december
bij Besluit EUPT/2/2007 (3) besloten de heer Roy REEVE
met ingang van 1 januari 2008 te benoemen tot hoofd
van het planningsteam van de Europese Unie (EUPT Kos-
ovo) met betrekking tot een mogelijke EU-crisisbeheer-
singsoperatie op het gebied van de rechtsstaat en even-
tueel op andere gebieden in Kosovo.

(2) In artikel 6 van Gemeenschappelijk Optreden
2006/304/GBVB wordt bepaald dat de Raad het Politiek
en Veiligheidscomité machtigt de relevante besluiten
overeenkomstig artikel 25 van het Verdrag te nemen,
waaronder het besluit om, op voordracht van de secre-
taris-generaal/hoge vertegenwoordiger, een hoofd van het
planningsteam van de Europese Unie (EUPT Kosovo) te
benoemen,

BESLUIT:

Enig artikel

Artikel 2, tweede alinea, van Besluit EUPT/2/2007 van het Poli-
tiek en Veiligheidscomité wordt geschrapt.

Gedaan te Brussel, 6 juni 2008.

Voor het Politiek en Veiligheidscomité
De voorzitter
M. IPAVIC
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RECTIFICATIES

Rectificatie van Verordening (EG) nr. 554/2008 van de Commissie van 17 juni 2008 tot verlening van een
vergunning voor 6-fytase (Quantum Phytase) als toevoegingsmiddel voor diervoeding

(Publicatieblad van de Europese Unie L 158 van 18 juni 2008)

Bladzijde 16, bijlage, tabel, kolom „Naam van de vergunninghouder”:

in plaats van: „AB Enzyme GmbH”,

te lezen: „AB Enzymes GmbH”.
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